
SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS - SIDE SNAP SCABBARD 1911 5"
-BLACK-RIGHT HAND

Constructed of premium steerhide, the improved Side Snap Scabbard retains the
quick on-off snap loops that fit belts up to 1 1/2”. The open top design remains
the same, with the addition of a reinforced mouth for smooth and easy
one-handed return to the holster. New to the SSS is a slight butt-forward cant, in
contrast to the steeper angle of the earlier version. It keeps the adjustable tension
unit and the comfortable, highly concealable forward-molded design of its
predecessor, while adding a raised sweat guard to protect both the firearm and
the gun carrier. Taken together, these features add up to a holster that is secure
and convenient yet concealable with a very fast draw!

Attributes

Name: SIDE SNAP SCABBARD 1911 5" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021890
Mfr. No.: SSR212B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.252kg
UPC: 601299189072

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Feuerwaffe zu
tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Holster für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende das Holster nur mit einer kompatiblen Feuerwaffe (z. B. 1911 5").
Halte das Holster und die Feuerwaffe von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informiere dich über die lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich des Tragens von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe immer entladen ist, bevor du sie in das Holster legst oder daraus entfernst.
Verwende das Holster nur, wenn du in der Lage bist, die Kontrolle über die Feuerwaffe zu behalten.
Achte darauf, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu
verhindern.
Vermeide es, das Holster in Situationen zu verwenden, in denen du nicht die volle Aufmerksamkeit auf die
Waffe richten kannst.
Halte das Holster und die Feuerwaffe trocken, um Rost oder andere Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wähle einen Gürtel, der für das Holster geeignet ist (maximal 1 1/2").
Fädel die SnapSchlaufen des Holsters durch die Gürtelschlaufen und befestige sie sicher.
Stelle sicher, dass das Holster stabil sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Holsters:

Überprüfe vor dem Tragen, ob die Feuerwaffe korrekt im Holster sitzt.
Um die Waffe zu entnehmen, drücke leicht auf die SnapSchlaufen, während du die Waffe mit der
anderen Hand herausziehst.
Achte darauf, dass der Winkel des Holsters dir ein einfaches und schnelles Ziehen der Waffe
ermöglicht.
Nach der Verwendung lege die Waffe zurück ins Holster, während du die SnapSchlaufen drückst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Überprüfe, ob das Produkt vollständig unbrauchbar ist, bevor du es entsorgst.
Achte darauf, dass keine Teile des Holsters in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um den
neuesten Standards und Vorschriften zu entsprechen. Danke, dass du dich für das SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTER entschieden hast, und bleibe sicher!





Safety Instruction Guide for SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the SIDE SNAP SCABBARD HOLSTER for your 1911 5" firearm. This guide provides
important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of your
holster. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the holster by following all instructions and guidelines provided. This
holster is designed for use with specific firearms and should not be used with any other models.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. If you receive a
recall notice, follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with all safety regulations. Verify that
the product meets EU safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, it is important to contact the designated EU representative or the
seller from whom you purchased the product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the holster fits your 1911 5" firearm securely. A loose fit may lead to accidental
discharge or loss of the firearm.
Check for Damage: Before each use, inspect the holster for any signs of wear or damage. Do not use if
damaged.
Secure Attachment: Make sure the snap loops are securely fastened to your belt to prevent the holster from
slipping or falling.
Avoid Obstructions: Ensure that the holster is free from obstructions that could interfere with the draw or
reholstering process.
Practice Safe Handling: Always treat your firearm as if it is loaded. Follow standard firearm safety rules at all
times.

Instructions for Installation and Usage
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Attaching the Holster:

Slide the snap loops onto your belt, ensuring that the belt is threaded through both loops.
Snap the loops securely to avoid accidental detachment.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.

Drawing the Firearm:

To draw the firearm, grasp the grip firmly and pull it straight out of the holster.
Practice drawing the firearm in a safe environment to become familiar with the motion.

Reholstering the Firearm:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Slide the firearm back into the holster until it is fully seated, ensuring it is secure.

Adjusting Tension:

The holster features an adjustable tension unit. Adjust the tension according to your preference for a
secure fit.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure it is done in an environmentally responsible manner.
If the holster is damaged or no longer needed, check local regulations for proper disposal methods.
Do not throw the holster in regular household waste. Instead, look for designated recycling or hazardous
waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIDE SNAP SCABBARD HOLSTER, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer. It is important to reach out to them for assistance and support
regarding product safety and usage.

Thank you for your attention to these important safety guidelines. Your safety and the safety of those around you is
our top priority. Enjoy your product responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la funda Side Snap Scabbard Holster de Galco International. Este producto ha sido diseñado con
materiales de alta calidad para proporcionar una experiencia segura y cómoda. Sin embargo, es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para el modelo de tu arma (1911 de 5").
Inspecciona la funda antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza la funda solo para su propósito previsto, que es llevar un arma de fuego de manera segura.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el transporte y uso de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Nunca lleves el arma en la funda mientras esté cargada, a menos que estés en una situación legal y segura
para hacerlo.
Ajusta la tensión de la funda según sea necesario para asegurar que el arma se mantenga en su lugar.
Evita el contacto con líquidos o sustancias químicas que puedan dañar el cuero.
Si sientes que la funda no se ajusta correctamente o que no proporciona la seguridad necesaria, deja de
usarla inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Introduce el arma en la funda con el cañón hacia abajo y la empuñadura hacia arriba.
Asegúrate de que la funda se ajusta correctamente al arma.

Ajuste de la Tensión:

Localiza el mecanismo de tensión de la funda.
Ajusta la tensión según tus preferencias para asegurar que el arma permanezca en su lugar, pero que
sea fácil de desenfundar.

Colocación en el Cinturón:

Coloca la funda en el cinturón asegurándote de que la parte superior de la funda esté alineada con tu
cadera.
Asegúrate de que la funda esté bien sujeta y no se deslice.

Desenfunde:

Practica el desenfunde de la funda en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de tener un agarre firme y seguro en el arma al desenfundar.

Instrucciones de Desecho
Si la funda se encuentra dañada o ya no es utilizable, deséchala de manera responsable.
No tires la funda en la basura común. Consulta con un centro de reciclaje local sobre las mejores prácticas
para desechar productos de cuero y materiales sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, por favor consulta el sitio web del fabricante
o contacta a un representante autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra al hacer tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo relacionado con armas de fuego. Al seguir
estas pautas, puedes disfrutar de tu funda Side Snap Scabbard Holster de manera segura y efectiva.
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Instructions de Sécurité pour le Side Snap Scabbard
Holster

Introduction
Merci d'avoir choisi le Side Snap Scabbard Holster de Galco International. Ce guide de sécurité a été conçu pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son intention prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Conservez le produit dans un endroit sec et à l'abri de la chaleur excessive.
Si vous remarquez un défaut, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne transportez jamais d'arme à feu dans le holster sans vous assurer qu'elle est déchargée et sécurisée.
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Faites attention lors de la mise en place et du retrait de l'arme à feu pour éviter les accidents.
Évitez de porter le holster dans des situations où il pourrait se coincer ou se prendre dans des objets.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Ouvrez les boucles à pression et attachez le holster à votre ceinture.
Assurezvous que le holster est bien ajusté et ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.
Vérifiez que la bouche renforcée est orientée vers le haut pour un accès facile.

Utilisation du Holster :

Lorsque vous insérez votre arme à feu, assurezvous qu'elle est déchargée.
Placez lentement l'arme dans le holster, en veillant à ce qu'elle soit bien en place.
Pour retirer l'arme, tirez doucement tout en maintenant le holster stable.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou usé, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou la mise au rebut appropriée des produits en cuir et
en matériaux synthétiques.
Si vous avez des doutes sur la manière de vous débarrasser du produit, contactez votre centre de recyclage
local pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local de l'UE pour les produits de sécurité.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Side Snap
Scabbard Holster.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIDE SNAP
SCABBARD HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Nasza kabura została
zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem kabury, upewnij się, że jest ona odpowiednia dla Twojego modelu broni.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi posiadania i noszenia broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Unikaj noszenia kabury w sposób, który może prowadzić do przypadkowego wyciągnięcia broni.
Nie stosuj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub przetarcia.
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio zamocowana do paska, aby uniknąć przypadkowego upuszczenia.
Zawsze miej na uwadze, aby nie kierować broni w stronę osób trzecich, gdy ją wyjmujesz lub chcesz
schować.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Umieść kaburę na pasku, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Sprawdź, czy kabura jest ustawiona w odpowiednim kącie dla komfortu noszenia.

Użytkowanie kabury:

Aby wyjąć broń, chwyć kaburę jedną ręką i delikatnie pociągnij broń w górę.
Po użyciu, upewnij się, że broń jest odpowiednio schowana w kaburze.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść kaburę z kurzu i brudu, używając miękkiej szmatki.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić skórę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone kabury należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli zawiera jakiekolwiek niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą produktu.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
korzystanie z SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL było bezpieczne i komfortowe.
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SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIDE SNAP SCABBARD holsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen käytön. Tutustu kaikkiin osioihin huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu ja valmistettu turvallisesti.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kiinnitetty kunnolla vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä pakottaa asetta holsteriin, jos se ei sovi.
Käytä holsteria aina varovaisesti, erityisesti aseen käsittelyn aikana.
Varmista, että holsterin suuosa on vahvistettu ja toimii moitteettomasti.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse vyö, jonka leveys on enintään 1 1/2”.
Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Sijoita holsteri niin, että se on helposti saavutettavissa, mutta ettei se ole vaarassa liikkua tai pudota.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin varovasti, varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Poista ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärillä ei ole esteitä.
Pidä holsteri puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotenimi ja malli.

Muista, että turvallinen käyttö alkaa käyttäjästä itsestään. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti SIDE SNAP
SCABBARD holsterisi käytöstä!



Säkerhetsinstruktioner för SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTERS

Introduktion
Tack för att du valt SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS från GALCO INTERNATIONAL. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av ditt hölster, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa
riktlinjer har utformats för att uppfylla EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och för att skydda dig och
andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara alltid ditt vapen på ett säkert ställe, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hölstret med en pistol av modellen 1911 5".
Kontrollera att hölstret är korrekt fäst vid bältet innan du bär det.
Använd hölstret med högra handen för att säkerställa korrekt passform och funktion.
Undvik att bära hölstret i områden med hög risk för stötar eller fall.
Se till att hölstret är rent och fritt från skräp innan du sätter in eller tar ut ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning
För att installera hölstret:

Fäst hölstret på bältet genom att använda snaplooparna.
Justera spänningenheten för att säkerställa en säker och bekväm passform.

För att använda hölstret:
Sätt in ditt vapen i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt och att hölstret är stängt.
Vid dragning av vapnet, gör det långsamt och kontrollerat för att undvika olyckor.
För att återföra vapnet till hölstret, gör det försiktigt och med en hand.

Avfallsinstruktioner
När hölstret inte längre är i bruk, vänligen kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta hölstret i brännbart avfall. Kontakta din lokala avfallshantering för riktlinjer om korrekt
avfallshantering för läderprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring ditt SIDE SNAP SCABBARD HOLSTER, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda hölstret på rätt sätt skyddar du både dig själv
och andra.
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Návod k bezpečnému používání SIDE SNAP
SCABBARD HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SIDE SNAP SCABBARD pro zbraň 1911 5". Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, péči a likvidaci produktu, aby se zajistilo, že používání bude co nejbezpečnější a
nejpohodlnější.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Pouzdro používejte pouze s opasky, které splňují maximální šířku 1 1/2".
Ujistěte se, že je pouzdro správně připevněno k opasku, aby nedošlo k jeho uvolnění.
Pouzdro je určeno pro pravou ruku; nepoužívejte ho na levé straně.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby byl zajištěn bezpečný a snadný přístup k zbrani.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte správné opasky a že je pouzdro čisté a nepoškozené.

Instalace:

Proveďte pouzdro skrze opasek tak, aby patentní smyčky byly bezpečně upevněny.
Ujistěte se, že pouzdro je umístěno na boku těla, aby bylo snadno dostupné.

Použití:

Vložte zbraň do pouzdra s hlavní směrem dolů a zajistěte ji patentními smyčkami.
Při nošení zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno a že zbraň je bezpečně na svém místě.
Při vytahování zbraně z pouzdra dbejte na to, aby vaše ruka byla mimo dráhu zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není použitelné, zajistěte jeho bezpečné zničení, aby se zabránilo
nehodám.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání produktu, obraťte se na
výrobce nebo autorizovaného prodejce. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


